From the Usjuwuphwgnjg, the anonymous Armenian
Geography (Asxarhac‘oyc")

The Asxarhac‘oyc* possibly belongs to Ananias of Sirak. The following
is the Armenian text of two parts of it with a translation in English. The first
part describes the division of Erangahr into four quarters in Sasanian times as
given in Parsig records, and the second part reflects an older division as given
mainly in Ptolemy.

J. Marquart pioneered the study on this field.!
Translation
Part One.
Persia (Eransahr)?
29. Persia is divided into four parts, in this manner® :

Kust T X"arbaran®, which is the occidental quarter®, in which
there are nine lands :

May (Mih)® ;

Maspadan (Masabadan)’ ;
Mihragankadag® ;

Kaskar (Kar§kar)9 ;

! See Mosis Chorenensis Historiae armeniacae libri I11. Accedit ejusdem
scriptoris epitome geographiae, Londini, 1736 ; A. Soukry, Géographie de
Moise de Coréne d’aprés Ptolémée, Venise, 1881 ; J. Marquart,

Eransahr nach der Geographie des Ps. Moses Xorenac ‘i, Berlin, 1901 ; R.
H. Hewsen, The Geography of Ananias of Sirak (Asxarhac ‘oyc ). The Long
and the Short Recensions, Wiesbhaden, 1992.
2 Uphuwiph Mwipuhg ‘the Persian land’. Armen. wiphawph /a$xarh/
‘world, land’ (< *axsahr), Av. xSafra, OPers. xSaca, Pers. Sahr.
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*. eniunh junppwpui / K ‘ust-i Xorbaran/.

> ynnu /kogm/ (from kog ‘side, rib’) side ; part ; quarter, region’.

°. Uy /May/. OPers. mada ‘Media’, adj. ‘Median’, Pers. inscr. m’d(y),
abbr. m’ ; SYI. ;3 , i dus (isn Y de ) U Jaly jeudl e ol ).

" Uwuupunwi /Masptan/. Pers. inscr. m’spt’n /maspadan, masabadan/ ;
Gr. Maocofotikr (Strabo states that Masabadan and I'afavn are two
provinces of Elymais. XVI. 1, 18 érnopyion 8" siciv adtot tiic EAvpoiac fi te
TCafrovn kol 1) Maooafotikn); SYr. <anes(s wine); Arab. oL,

® . Uhhpulwipwwnwl /Mihrakank atak/. Pers. inscr. mtlkn BYT” ;
Syr. AN\ 0u=, oiony 1o, shoim= o, Arab. Bl s,

® . Luplup /k‘askar/, var. Lupolup / k‘arskar/ (cf. Pers. kar§-/ kai- ‘to
trace, draw’). Pers. kaSkar ~ §ad-§abuhr; Syr. (<ihe) iavs; Arab. s (.



Garmégzin10 ;
Eranasangarkavad™ ;
N(')dardaéc’aragz'ln12 :
Arzon (Arzan)®.

Kust T Nemroz™, which is the meridian quarter, that is, the
South, in which there are nineteen lands :

Pars™® ;

~ 16 .
Xuzestan™ ;
Spihan®’ ;
Kirman (Kurman)*® ;
Turan® ;
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. Quipuwlub /Garmakan/, var. Nwpuwljwi /Parmakan/. Pers. isncr.
glmyk’'n ‘Garamaea’ (glmykc’'n ‘the Garamaeans’); Gr. l'opopaio; Syr. hus
i AN, sax L (655) (6miaD) o b

" Bpwi(w)uwtipupluiwwn / Eran(a)sank ‘arkawat/, var.
Epuwuwbpupinljuitunn /Eranasank ‘artkawat/. Pers. inscr.
‘yI'n’s’nklkw’t. Cf. SES 54.

| ‘Lnuunnpuyy /Notatray/, Pers.-Parth. Noxdar(estan) ; Syr. (hus)
iamay, Rirman husa ik Arab. 1,354 L ak?) Uninupuiwphpulwi
/Notartasirakan/, var. Uninwnpwy Ghpuljwi /Notatray Sirakan/,
‘Uninwipunwy Shpwiljwh /Notartay Sirakan/. Pers. inscr. nwt’1thitlk(’)n. Cf.
also SKZ 2 nwthtrkn : ntwirkn : Adwapnvng (Adwpnviv). Agathangelos,
842, speaks of the land of Nor-Sirakan : win ‘Unp Chpwljwi kpypuii. See
also H. Hubschmann, Die altarmenischen Orstnamen, Stralburg, 1904, 319-
20 Nosirakan (var. NorSirakan).

3 Updaht /Arjin/, var. Uphtl /Arhén/, Uuydhipunkh /Mayjinésteh/.
Pers. inscr. "lewn ; Syr. ( avir, hwards hus Is L avine (Synod. Or., 34),
warda huoa L avie(Synod. Or., 109); Arab. o) <oy, See H. Hiilbschmann,
248-51.
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¥ . niunh ukunng /k usti nemioz/.

B Muwnu /Pars/, var. Nwry /Pad/. Pers. pars ; SYr. oia; Arab. ...

'*  unidwuwnwt /Xuzastan/. Pers. inscr. hwestn, "Parth. “wyst'm ‘y
hwjyst’'n ; SYr. <aém o) Arab. iy

7 Uuwyuthwt /Aspahan/. Pers. inscr. sph’n, sp’hn ; Gr. Acmoddva ;

SYr. «maow; Arab. ol
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8 Umpuwit /Kurman/, var. Upuwl /Krman/. OPers. karmana ; Pers.

inscr. klm’n ; Parth. inscr. krmn ; Gr. Kappovia; Arab. ous.



Mésan (M&sin)® ;

Hagar® ;

Paniyédardaéér22 :
Makuran (Makrén)23 ;
Sind** ;

Srman (“Mihran)® ;
Spéd26 ;

Vast” ;

Sagesta‘m28 :

Zabulestan (Ze'lﬁuleste'm)29 ;
Dar®, an island®! in the sea ;

19 Snipwii /Turan/. Pers. inscr. twr'n ; Parth. inscr. twgrn ; Gr. Tovpnvy;
Arab. o,sb. The capital of Turan was « luas ».
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20 Utpnil /Mesun/. Pers. inscr. my$'n, mySwn(y) ; Parth. inscr. mysn ;
Gr. Mnoov (SKZ); Syr. ) Arab. ol e, 1t was one of the four tasig of
Sadvahman :
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2L, zwmquip /Hagar/, var. Uhtknhwqup /Miegnhagar/. Syr. (Syn. Or.
128); Arab. .
2 Mwlhwwnohp /Paniatrdir/, var. Glianpohp /Anatrsir/. Syr.
weairdae (eaicdpua®), ¢f. Syn. Or. 128 weairdiaa i o
(Fr OYAY cogn oF sy bl sl nb) - okl e g ¢ nsia)f 3L cp el
2 Uwlnipwit /Makuran/, var. Uwiqihut /Magwian/. OPers. maka ;
Pers. inscr. mkwl’'n ; Parth. inscr. mkwrn ; Arab. o5,
% Uty /Snd/. Pers. inscr. snd ; Pers. sind (Skt. sindhu), hind (OPers.
hindu) ; Arab. ..
% Updwt /Srman/, var. Utquupdw /Sndasrman/, Uty Upwt /Snd,
Mran/. Mihran is the Persian name for Sind. Cf. Bd 76-77.
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% Uk /Spet /. Arab. i...; Bal. Sipi .
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27 Jwpw /Vast/. Pers. vast, gvast. Pers. X'as ~ Bal. Was(t). The modern
Guvast is lying to the east of X'as. See G. Le Strange, The lands of the
Eastern Caliphate, New York, 1966, 330.

LS Uwljuuwnwt /Sakastan/. Pers. inscr. skst’n/ skstn ; Gr. Zaxootovi
(Mansiones Parthice) ;

Syr. (v, v ; Arab. obese, Sl

. Quuyyuuwnwti /Zaplastan/. Pers. inscr. z'wlstn ; Arab. oy, Cf. Skt.
jagudah land of a saffron-cultivating people. See H. W. Bailey, Indo-Scythian
Studies. Khotanese Texts, VII, Cambridge U. P., 1985, 10.

%k /Der/, var. Qkp /Ger/. It may correspond to Syr. iv_ia (Syn.
Or. 165)/ xina_ oy, Arab. .5, Cf. Marquart, 43.

31 Ynqh /kgzil “island, isle’.



Mésmahig (Masmahig)®, this too is an island ;
Mazon® ;

Xuzihrestan®* :

Spahl®, taken from the Indians*® ;

Dabuh!®’, likewise taken from the Indians.

Kust T X"arasan®, which is the oriental quarter, in which
there are twenty-six lands, namely what | say :

Ahmadan®® ;
Komis® ;

Vurkan (Gurge'm)41 ;
Abarsahr® ;

Marv® ;

Marvrod* ;

Harév/ Hare® ;

% | Ukpdwhhl /M&smahik/, var. Utpdwlhhl /Mesmakhik/. Syr.
Acamem (Syn. Or. 34), suameas (Syn. Or. 128); Arab. sl
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% Uwgqnii /Mazun/, var. Uwuqniti /Maazun/. Pers. ($ahr T) mazon;
Parth. inscr. mzwn hstr ; Syr. (ows(s idee); Arab. oy, sl

% . unidhhpuwnwt /Xuzihrstan/. It seems to be derived from *hu-cira-
stana-. In Persian, we have place names such as o,.s, M .. Marquart
relates it to Pers. .l,>S.

* . Uwwihy /Spahl/. Also qMwhn /zPahgn/.

%, 2ipjug /Hndkac'/.

¥ Ykpnihy /Debuhl/. Also qukpnihw /zKebuha/. Arab. J.o.
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* , @ntunh unpwuwl /K ‘usti Xorasan/.

% Uhdwnwt /Ahmadan/. In the short recension Uhdwnwt /Ahmatan/
belongs to the northern quarter. OPers. ha,gmatana; Pers. inscr. "hmt'n ; Syr.
o, e, Arab. olie,

o Unup /Koms/, var. Unpu /Kosm/. Pers. inscr. kwms(y) ; Gr. (i t€)
Kowionvr (Strabo, Geog. Bib. 514) ; Arab. _..s.

. dplub /Vrkan/, var. Swpljut /Varkan/. OPers. Vrkana ; Pers. inscr.
gwlg'n ; SKZ gwrk'n : wrkn : Tovpyav ; SYr. < _iaa,, e Arab.

Olon o,

2 Uuwnpwhp /Aprsaht/. Pers. inscr. "plstl ; SKZ ’pritry : "prhstr :
avototo €0vn ; Sogd. *Prixr, Pr’r ; SYr. imeisw; Arab. el

= Unpy /Mrv/. Av. maryw/ mouru ; OPers. margu ; Parth. mary ; SKZ
mlwy : mrgw : Mopov ; Sogd. mry; Parth. mary; Syr. ais; Arab. ..

* _ Unnw /Miot/. Pers. inscr. miwlwt ; Sogd. mrwrwd; Syr. seiaiss; Arab.
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Kadisan™ ;

Nisay Meyanag®’ ;
Bagin® ;

Ta’llagén49 :

G(‘)zagﬁnso :

Andarab (Andara‘tbag)51 ;
Xast (X'ast)> :

Hrum (Rob)> ;

Zamb (Zanb)>*;
Péroznahcihr (Péroznaxcir)™ ;
Diz 1 Navazag>® ;

> Zpkw /Hrew/ |, var. Zpu /Hraw/. Av. haragva (hardiva) ; OPers.
haraiva ; Pers. inscr. hlydy ; Parth. inscr. hryw ; Gr. Ap(g)ia; SYr . auim,
i) Arab. s,
CYV VY aslials) (50 b 4 daly 5 Wilo> & Syt s3oU 2 45 gy
*  YQunwowl /Katagan/. There are ktkstn /kadagestan/ on Persic seals,
kadayootovo and kadyootayyo in Bactrian documents, and  hw.xa in Syriac
(Syn. Or. 165).
¥ ‘Luwh vhwbwl /Nsai mianak/. Av. nisaya (between Marv and
Balx); OPers. nisaya (in Media); Pers. *nisdy meyanag ‘Middle Nisay’.
* . Rdhli /Bzin/, var. Luwh Uhwtwlupdhti /Nsai Mianakabzin/. Pers.
Ceddly il et CE. Pers. basn ‘idol temple’ < *bazina-.
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. Swinlwi /Tagkan/. Arab. o,
FEY VY o doliall) 89,0 (85 8l cod b ytaw 39590 9 W ol ™
0 Qnqlul /Gozkan/ (also Unquijul). Bactr. F'eloyavo, T'olayovo ;
Arab. ot
(YWY (5 ,5iml) sl Gliwdgga o] ednad g ol Cumls b o858
*! . Uligpuy /Andrap/, var. Uliwwn /Andapd/. Pers. o, af il

« Going from the kingdom of Hwo (Kunduz) south-east, we come to the
kingdom of Chen-se-to (Xvast), the knigdom of ’An-ta-la-po (Andar-ab). »
Si-yu-ki, Buddhist Records of the Western World, I, London, 1906, 42-3.
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> Jhkuwn /vest/, var. JEuu /vépt/. Bactr. * Xoooto (Xoactaoryo =
Xastig) ; Pers. co.s, coses; Past. Xost.
>3, 2pnud /Hrum/. Bactr. Popo ; Arab. os,.
(YY=YF adls= ) S Blazwg W el Oliey g_g;:,j‘
** . Quup /Zamb/, var. Zpnidwquiip /Hrumazanb/. Arab. 3. Sogdian
zamb (Pers. damb) means ‘shore’.
* . Mpnquuwju&hp /Peroznaxgir/, var. Mupng ‘Luthp&hp /Paroz
Nahr¢ir/. Arab. jis;s,s,
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Varucan®’ ;
/Man/San>® :

Gazag (Gazages‘[én)59 ;
Baxl1 bﬁmig60 :
Tarmid® ;
Carmangan® ;

Ser 1 Bamigan® ;
Gozbun®™.

*® . Aqh ‘Lunwqul /Dzi Nawazak/, var. “qhtimquly /Dzinazak/. Pers.
navazag, cf. SES 8 andar baxl T bamig $ahrestan 1 navazag spendyad 1
vistaspan kird. Cf. also VZ 4.10.
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* dwp&wl /Vargan/ (elsewhere dwpowhy). Pers. varuc/ varuz, cf. 'M
216 b V wrwe'n §'h (Arab. oLx o), Arab. o2, L 25
*®  Uwbuwl /Mansan/, var. Uwpwl /Maan/, Uwipwt /Mangan/.
Pers.-Arab. oL..
S el SOk g ol dgu il 90,08 4 Al g g (VYA Y el Ll e 10l
O @l sgaz) o LS 568
* . Qgwljuinut /Geakstan/, Marg. @gwl] Uuwl /Géak Asan/. Bactr.
T'alo.
OFY Y (osily o8 Jo emally 0BLe o dilis U iy scis IS OLuVE wige 13
® . Puwthihpwhly /Bahlibamik/. Av. baxdi ; OPers. baxtri ; Bactr.
Boy)o ; Pers. inscr. bhl ; Gr. Baxtpa. Pers. baxl 1 bamig ; Arab. 4 xl;
Armen. Fuih] wnwtownpl (see Z. Umbiwtrywul, unpkwgnt
wntndywdh (nidnudp, 8kpkqul, 1934, 61).
o Ipduwwn /Drmat/. Bactr. toppido (tappiddiyo) .
Ab ol g 09y o p el (G508 ) gl g ooled ez 29, ey Lol (o e
FF @l s90>) 3505 (500l 5 5o Slm 5 S5 Omlo 9 3l 5 ol (il 5 D> &L
®  Apdwinwyuphdwh Ywipkp / Drmatavariman Kansér/, (also
I duphdwbwly, Cipbdpudhljui). Marg. pdun
Quiphdwuljwt Tkp /Drmat Carimankan S&r/. Arab. lwe,we, 0K,
VY e i) alpe S G, b e 5
® . Tkph Pwdhlub /Séri Bamikan/. Pers. $&r 1 bamigan ‘king of
bamigan’ ; Pers.-Arab. ou.L.
(78 cwdls s pl) OLal b OLaldl Sl cols duog duod) Slo ... G205 Olul ole LU
Ol g yol) (65L8 ity ) e A At 4 G Olals 4 gy ool
(Sl gisns
* . Qnqpnl /Gozbon/, Marg. 2qhpnjhti /Dzi royin/. Pers. goz-bun, cf.

MX 27.44 az zamig 1 pedi$x'argar da bun —i- gozag. See R. v. Stackelberg,
« Die iranische Schiitzensage », ZDMG, 58/4, 1904, 853-858.
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Kust T Kapkoh®, which is the quarter of the Caucasus
mountains, in which there are thirteen lands:

Adurbayagan® ;

Armin®, [which is] Hayk % ;
Viruzan®, which is Virk " ;
Arran’*, which is Aguank " ;
Balﬁsagﬁn73 ;

Sisaga'ln74 :

Ray” :

Gelan’® ;

Sanzan (Moge‘m)77 ;
Délaman’® :

Dumbavand® :

® . entunh Ywylnh / K ‘usti Kapkoh/, var. £niunh Ywwyyn;. Cf. Bd
77 kof 1 kapk ke ast kapk. Arab. 33, =3.

*  Uwnpuyuinwlul /Atrpatakan/, var. Uwnpuuyuinwljui
/Atrapatakan/. Pers. inscr. twlp’tk(")n. Cf. SKZ *twrptk’'n : "trwptkn :
AdovpPadnvny. SYr. (asiaare; Arab. o3,

®” Uput /Armn/. OPers. armina ; Pers. inscr. Imny. Cf. SKZ ’Imny :
rmny : Appeviag. SYr. i, amind; Arab. ool i),

*® . huyp ‘Armenia, the Armenians’.

* . dwpewi /Varjan/. Pers. inscr. wiwe'n. Cf. SKZ wrwe'n : wyrs'n :
IBnprog. Syr. Laian; Arab. oy~

’®  dhpp ‘Georgia, the Georgians’.

' Mt /Ran/. Pers. inscr. ’1d’n (on a seal : *1d’n W wlwc'n). Cf. SKZ
Id’n : rd’n : AMBaviav. Syr. (ine; Arab. o).

72 Unnuwbip “Caucasian Albania, the Albanians’.

. Pupuuwlwi /Balasakan/. Pers. inscr. bl’sk’n, cf. K I1.15 *Imny $try
W wlwe'n W 'I'ny W bl’'sk’'n ‘D pl’c ‘L 'I'n’'n BB’ ; (on a gem : [kwst]y ZY
‘Ib’n W bl’skn wewlk k' twlykws. Gr. Bupacaynvy; Arab. oay,, o,
Ol

OV cadlas ply Ol )3T ol OISl (OBge oLt OV

7 . Uhuwlut /Sisakan/. Pers. inscr. syskn (on a seal : "Imny W ’1d’'n W

wlwe’'n W syskn W micy ZY nyswny). Armen. Uhtuhp; Arab. ot
LeSly ool OO 2al6 Lgte Ol (2 LBy sy (o 5 O] 555 8000 85 .
(YAA VAAS AT X (o Ol oS az caddll oty L AU (693 aiomanlin o0

”  Unk /Ai@/. Av. raya; OPers. raga ; Pers. inscr. ld(y) ; Syr. ,i, »i; Arab.
3R

7. gknuiti /Gegan/, var. gkjuiti /Gelan/. Pers. inscr. gyl'n ; Syr. Jax;
Arab. .

"7 . Gwb&wt /Sangan/ [Short Recension : Uniljwti /Mukan/]. Pers. $an-
zan (cf. top. §an-diz) ; Pers. ;lxls ? [Pers. inscr. mwk’'n (mwd’'n) ; Arab. o,
s ]

78 Aqniuip /Dlmunk /. Pers. inscr. d’ylmn. Cf. KAP 5.12 dumbavand ud
delaman ud pedisx‘argar. Syr. xla (=a=lia). Arab. L.



Taburestan® :
Royan®' ;
Amul®,

of which we are going to relate.
Part two.

Media
From the long recension :

30. One of the lands in Asia is Mark‘ (Media)®® whose people
are said to be the descendants of Madea (Medus)*, son of the
king of Colchis®™, whose sister was Madag (Medea)®, who,
filled with passion for Yason (Jason)®’, delivered the Golden
Fleece.®® However, the reason for their coming here is not
reported. It is said [by another source] that Artaxerxes Ochus®
made a number of Romans and Jews to dwell in their tents®
close to the Caspian Sea™ —this is ignored today. But Ptolemy
says that the Medes dwell in the east [and south] of the Caspian
Sea. As for what some state, the Medes have a single [royal]

7 Adlpunwtin /Dmbawand/. Pers. inscr. dnb’wndy, cf. SKZ
dwnb’wncy : dwnb’wnts : oo Tovpufaovvimv/ amo Aovpufaovvd. Arab. .slis.
¥ Swwyppuwnwl /Tapréstan/. Pers. inscr. tpwrst'n. Cf. Bd 84 zreh 1

kamrdd han 1 ped abaxtar ped taburestan videred.
e sl Al wiglis 5 0lisy 9 Lok 5 (Mg S )lsd 5 Sliw o codliall 5 olis Caviio |
(5 €40l) s 030l S0 s
8wt /Rwan/. Pers. inscr. Iwd’n (Iwd’n W zlyh’'n). Arab. o,
o) Aolstidey Oy DI Oliensy by 520l 501y eslliy dplag ol Olisilly Ol ads
(VA cadla
. U] /Aml/. Pers. inscr. ‘'mwl ('mwl W dnb’wndy) ; Syr. dasw; Arab.
L,
. Uwipp /Mark‘/. Armen. Umpwué Uwipg = Parth. *mad mary.
. Uwntwy /Madea-y/. Gr. Mfjdog.
. In Euseius’ Chronicle he is called Aiyéwg ; but in older versions of the
story he is Aifjtng by name.

% . Uwnuk /Madag/. Gr. Mi3eia.

8 8wunth /Yason-i/. Gr. Tacwv.

8 It seems that this story is taken from the Chronicle of Eusebius. See
Eusebi Chronicorum, Liber prior, A. Schoene, Berolini, 1875, 62.
nepitelopévav Mndeia Koiyig dvexgi)pecssv Alyéwg, fig vidog Miidoc, &€ ob
Mijdot ki 1] xdpo EkAN0n Mndeta. Eitd onot Mitpaiov 8¢ tv dpynv
Swdéyeton Tavtavog, AV Kol avtog katd £0n T6 Accupiny Kol VOLOLG.
There is a number of stories about the role of a queen or princess in giving
the insignia of the royal power to the enemy. See my article: ., ,Is oLs.

. Upuuwoku Npnq /Artasés Ok oz/. Gr. Apta&épéng Oyov.

% Ypwliop /krandk /. Armen. ypwl “tent, pavilion, tabernacle’.
Marquart reads : dpljutiwip ‘(in) Hyrkanien’.

*' . Quuphg /Kasbi-c /.



rule, this is not the case. But Ptolemy says that their lands are
Kasb®, Kadus (Cadusia)®®, Gelk **, Delmuk®; and R&*® and
Aspahan”’ also are cities of Media.

From the short recension :

35. Media, which is called Kust T Kapkoh®, is on the east of
Armenia® and is bordered by the Caspian Sea. It consists of the
following lands : Atrpatakan'®, R&, Mukan'®, Diluman'%,
Ahmadénlog, Dabéwan104, Taparesténlos, Amel*®, and Ruan'?.
It contains mountains, rivers, the sea called Kaputan, the
‘Blue’'®, where « kuramgig » is produced. It has many cities [,

one of which is Ganjak $ahastan'®].

Xuzestan
From the long recension :

31. One of the lands of Asia is Elymais''?, that is

Xuzestan™, which the Greeks call Susiana*'?, on account of [its

*2 . Quup /Kasb/. Ptolemy speaks of the the nation of Caspii.
Geographia, VI1.2.5 Katéyovot 8¢ tfic Mndiag ta pev duTikd mapa Ty
Appeviav Kaomor Cf. Pers. (435,

% . Punmnip /K ‘adud/. Ptolemy speaks of the nation of Cadusii,
Kadovoot. Geog. VI1.2.5.

** . Ql)p /Gelk /. Cf. Gr. Tjlot, Tniaiot (Armen. Qljwrp). Ptolemy,
VI1.2.5 ta 8¢ évtog tijg tdv I'mAdv. Pliny (Nat. H. 6.18) states, the Gaéli are
called, by the Greek writers, Cadusii. Pers. Gélan.

% . Ahynudp /Delumk /. Cf. Gr. Aghvpduot. Pers. Déluman.

% [}E /Ré/. Pers. Ray.

. Uuywhwt /Aspahan/. Pers. Spahan.
% . Pniunh Lwyylynh /K ‘usti K ‘apkoh/.
. Zwyng /Hayoc'/.
% Unpuyunnwlywb /Atrpatakan/. Pers. adurbayagan.
% Uniljutt /Mukan/ . Pers. Mogan.
2 Ahinudt /Dilumn/. Pers. Dgluman.
19 Uhdwnwl /Ahmadan/. Pers. Ahmadan.
04 “Ywpuniwt /Dabawan/. Pers. Dumbavand.
. Smuyywpwuwnwi /Taparastan/. Pers. Tabarestan/.
1% Udtn /Ameg/. Pers. Amul.
7 tniwt /Ruan/. Pers. Royan.
. Quynunwi /Kaputan/. OPers. kapauta-ka- ‘blue’ (kasaka
kapautaka ‘lapis lazuli’), Pers. kabod ‘grey-blue ; dove’, Khot. Kavita ‘blue,
grey’.
5 ol Ceanily ol iilym 3505 1, T el 03 Ky ) 1 el 053 S dipe) sbys
(V7 Wl og02) s po e

105

108

% Quitidwly pwhwuwnwb /Ganjak $ahastan/. Pers. Ganzag $ahrestan.
Ho. B1hdwgingu /Elimac‘woc ‘n/. Cf. Ptolemy, V1.3.3 peta&d 8¢ vmep
pev tovg ‘Eivpaiovg 1 Kvooio.
" untdwunwb /Xuzastan/.
. Gunpwthy /Sawsanik/. See Ptolemy, V1.3 Zovoiaviic Oéotc.

112



main] city Susa**®, and the Arabs®**, Basra™. It is bounded to
the west by [the river] Tigris**® which separates Babylonia™’
and Xuzestan, and to the south by the Persian Gulf*®, and to the
north by Assyria®®. It has three rivers*®. It has five provinces**
where these cities are located:

‘e v 2122,
Hormseér (Hormezdardaser)™;

Sulura'®;
Susa (S@§), mentioned in [the book of] Danie

Gundisabuhr'?®, where excellent sugar is produced.

124,
[

The soil [of Elymais] is good and fertile. It has two islands*?

located opposite it in the Persian Gulf.

From the short recension :

37. Elymais*®’, which is called the Occidental Quarter (Kust T
X'arbaran), is east of Tigris and west of Persis'?. It contains the
following small provinces:

Xuzestan ;

May ;

Masabadan ;
Mihragankadag ;
Kaskar ;
Garmegan ;
Eranasangarkavad ;

e TCooult /So3an/. Elam. "Sugan ; OPers. Cisa, Gr. (Ptolemy) Xodoo.

. Sw&hlyp /Tajikk/. Pers. tazig ‘Arab in general, Muslim in
particular’.

"5 pspw /Bgra/. Arab. i,

18 yyupny /Dklat -ok/. Akkad. [I]di-ig-lat; OPers. tigra ; Gr. Tiypw ;
Arab. i1 4,

" Puipknt /Babelon/. Akkad. Babilu ; OPers. babiru. Cf. Ptolemy
V.20 Bapvroviag 0éotc.

"8 Mwpuljwyht sngniu /Parskayin ¢oc‘ovn/.
. Uunpluwnwtpip /Asurestan-iwk /. Akkad. as-Sur ; OPers. afura ;
Pers. astrestan. Cf. Ptolemy VI.1 Accvpiag 0éo1c.

120 Cf. Ptolemy, V1.3.2 Mwoaiov ... Edhaiov ... Opodtidoc.
. nuwnwibu /ostan-s/. Pers. avestam, ostan ; SYr. ( hware.

114

119

121

122

. Npuohn /Ormsir/. Pers. inscr. "'whrmzd rthstr.
(FeF 17 coly) s gl s jlsaY1 13 JU
' Unyninw. Pers. §tistar/ §tstar ?
' Dan. 8.2.
' Qnilinhp-Guwyniph /Gundir-Sapurh/. Pers. inscr.
why’ ndywkshpwhly.
126 That is, Dér and M&§mahig.
¥ Bnhdwghp /Egimac ik /.
8 Mwpuhg /Parsic /.



Nodardaséragan ;
129

Arzon™,

It has three rivers, five cities —one of them being
Gundisabuhr, where excellent sugar is produced. It also has two
islands opposite it in the Persian Gulf.

Persis

From the long recension :

32. One of the lands in Asia is Persis'*’, which is east of
Xuzestan [and] neighbouring [the land of] Media. It has the city
of Staxr*®!, as Ardasér son of Sasan was from the village Steh™*.
To the north of it there is a city [called] Parsa (Pasargades)133
which is in the district of Kuvar (or, Xabr)** —it is perhaps this
[distrct] which is mentioned by Ezechiel***. It has two islands;
Ptolemy calls one of them Alexandria*®, and the other Sobat
(S(‘)phtha)137.138 This latter is mentioned by Jeremiah: “Gold
comes from Sobat*.”**® There are found ten kinds of precious
stones:

. Adar'®, six danag'*

. Romig;

. M&sia;

. Danka;

. Parmusa, which is colourless;
. Parmusit;

. Havtadram (Haftdram);

. Hastadram (AStdram);

. Noynadram (Nohdram).

of which is worth forty drachms;

O© 0 NN N B WN —

¥ qUpaht qUphkl /zArjon, zArhen/.
180 Muwpnup /Parsk’/. OPers. parsa ; Gr. Ilepoic.
. Uwnwhnp /Stahr/. Pers. staxr (lit. ‘stronghold’, cf. Av. staxra) the
capital city of Persis.
2 Uwkh /Sten.

133

131

. Mwpuw /Parsa/. OPers. parsa could also correspond to parsa-grda
(Gr. Iacapyadar) Pasargades. Cf. XPa 14

3% enpuwip /k obar/. In Persis on the left bank of the river Sakkan, there
are two cities Kuvar and Xabr. Cf. MHD A 19 ka gobed kii agar 6 kuvar ayab
0 xabr n€ Savum ...

135 lehezqél, 1.1. Hebr. 233 /Ké&bar/ was a canal in Babylonia.

B® | Unbpuwtnph /Agek ‘sandri/.
. Unpup /Sobat’/.
. Ptolemy speaks of three islands thus (V1.4.8): Nfjcot 8¢ maparkevtot
M epoidt, TaPiava ... Zdeba ... AleEdvdpov 1 kai Apakia ...

139 Irmeyahou, 10.9 193n 277 .

19 wnwp /adar/. Pers. adar ‘fire’, adariust (Arab. c.:,5).

" nuiikljwi /danekan/. OPers. danaka, Pers. dan(a)g.

137
138



10. Dasadramak ‘art‘a (Dahdramkird), which we call anig.
From the short recension :

38. Persis, which is called the Southern Quarter (Kust 1
Neémroz), is east of Xuzestan neighbouring Media. Its own small
provinces are the following:

Pars ;

Spdhan ;
Mesun ;
Hagar'*? ;
XPaniye‘tdarda§c'3r143 :
Kirman ;
Turan ;
Makuran ;
Sind (Hind) ;
Mihran** ;
Spéd ;

Vast ;
Sagestan ;
Zabulestan ;
Dér;
MeéSmahig ;
Mazon ;

. - 145 .
Xuzihrestan ™ ;

Spahl**® ;
Débuhl*"’.

It also has rivers, islands, and many cities, one of which is
Résér 1 Pahrs@n®*® where fine pearls are found, and pearl gems
such as: drak'*, six dang of which is worth 40 000; domiay
(gomark "), 8 (500); misayiay, 3; dankay, 4; parmusk ‘a;
parmusid;, hawtadram; hastadram; dahadram.

Ariana (Ariya)

From the long recension :

142

. qZwjwn /zHakar/.

. qMwtiwghwn /zPanayit/.

1 Upwl /Mran/.

1 qlunidhhpuunwit /zXugihrastan/.

“6 . qMuwhnt /zPahgn/.

" qubpnihw /zKebuha.

“* (rkphph Mwhpuwl /R&siri Pahrsan/. Pers. inscr. lyw’Ithstr. Arab.

143

.
149

. puly.



33. [Another] land in Asia is Ariya'®®, which is east of Media
and Persis and extends up to India [in the south], and [also
extends] towards Hyrcania™" and part of Skythia'>. It contains
eleven lands, some of which are Scorpion-bearing land**?,
D&m™*, Kirman 7 Garm ‘Hot Carmania’*>, Kranapat (*Kirman
anabad ‘uninhabited Carmania’)*>°, which the Persians call Sard
Kirman ‘Cold Carmania’*’. In the north [of Ariya] there is the
land of Parthia'®® which is, as Ptolemy states, between Sard
Kirman and Gurgan, but the Persians, on account of the city of
Bax| (Bactria)'*®, call it Bax] T Bamig, that is, ‘Baxl of the
dawn’*®. The Holy Scripture call the entire land of Ariyans®
Parthia’®?, but it seems to me that this is because the [Parthian]
reign proceeded from [that region]. The Persians call this region
X'arasan, that is, ‘Oriental’. The following provinces are said to
be there:

~ ..163 .
Komis™ ;

Gurgan ;
Abarsahr ;
Marv® :
Marvrod ;
Harév ;
Kadigan'® ;

Gozagan, from whence the royal horses come ;

%0 Uphp /Arik /. Gr. Apsia (cf. Ptolemy, VI.17 Apeiag 0¢o1c). OPers.
ariya ‘Aryan’ ; Pers. &r-an ; Parth. Aryan ‘the Aryans’.

B dpywih /Vrkani/. Pers. gurgan.

192 UYhupuy /Skiwt ay/.

3 Yupgwpbp wphiwuphi /Kar¢aber agxarhn/ (Armen. Ywuph&
‘scorpion’). Gr. Xxopmopopog yopa (Ptolemy, VI.17.3). Pers.,
*gazdumbarag Sahr.

1% Akdnt /Démon/. Gr. Afjpog name of a district in Sogdiana (cf.
Ptolemy, VI1.12.3 6vopdletal 8¢ 6 pév £tepog avtdv Afjpoc). Pers. dém(ag).

B qupdwhbgkpu /Karmanjerm/. Pers. inscr. glmklm'n.

O g 5l) 05 sl o 50 5 Cosl yasd oo 5 prmns S (oS 4

1% Ypwiwuyun. Marg. Ypdwi wiwuun /Krman anapat/.

57 gnipn Upudwi /c‘urt Krman/. Pers. inscr. sltklm’n.

18 Mupphip /Part'ewk /. Gr. TlapOio. ; Pers. pahlav, pahravag ; Arab.

59 Puwihy /Bahl/.

1% puhjh Pudhlyp, Pwh] wpwiownhi /Bahli Bamikk*, Bahl
arawotin/.

1*1 Upkwg wohiwhi (Areac’ gen.).

162 Cf. Acts I1.9 TTapBot kai Mijdot koi "EAapeiton ‘Parthians and Medes
and Elamites’.

193 Ynouwy /Kosmay/, corr. *nuy.

184 Udp /Amr/, corr. *Unpu.

1% Qunpwli /Gadsan/, corr. *Tunwpwi.



And Gozbun™® | up to the river called Arang™’ of which it is

said that it emits sulphur, and it is broad'®® and impassable such
as Phison™® —the Persians call it Veh-rod*™. It is considered as
impassable due to a treaty after which it cannot be crossed by
the Persian and Indian peoples. The plain of Harév'"* is at the
eastern end of the land of Gurgan, where there is the district of
Vadggs'’? —this is where our holy Prelates were martyred. There
is a land called Kust T Tuxarestan'’® where they produce [a kind
of] musk*™ —although it is excellent. It seems that the captive
Jews were settled in the land of Gozagan'", since the Holy

Scriptures say, they settled on the course of Gozan™".

From the short recension :

39. Ariya, which is called Kust 1 X"arasan, the ‘Oriental
Quarter’, lies east of Media and Persis, and extends up to India,
and down to the Hyrcanian sea'”’. It has the following small
lands: Komis; Gurgan; AbarSahr; Marv; Marvrod; Harév;
Kadisan; Nisay Meyanag; Basin; Talagan; Gozagan; Andarab;
HR(')b; Zamb; Peroznahcir; Diz 1 Navazag; Varucan; (Man)San;
Gazagestan; Baxl —those of Parthia —; Tarmid; Carmangan; Sér 1
Bamigan; and Gozbun. Ariya has many mountains, rivers and
islands. The yellow mirobalan'"® and musk are found there, but
[the quality of musk] is not fine. Opposite Ariya, there is an
island in the Indian sea wherein the Dwarfs of three spans live;
they fight against the crane birds who come from India preying
upon their fields.

1% Qnqpni /Gozbon/.

17 Upuwlg. Av. ragha (VYt 2 aragham), cf. Bd 65 &k 0 x"arasan ek o
x'arbaran Sud hend, T ast arang rod ud veh rod.

188 This Avesta expression can be about Arang : apamca
poarabu.zrayanhom (Yt 8.2).

199 ®huni /P ison/. Hebr. 1it»s, one of the rivers of Eden (Gn 2.11); Gr.
Deciyv.

170 qkhnnwn /Vehrot/. Av. van'hi ; Pers. veh-rod. See J. Markwart,
Wehrot und Arang, Leiden, 1938.

Y1 Zpt gt /Hrew dastn/. Pers. dadt T harév.

2, Jungtu /Vadges/. Av. vaiti.gagsa name of a mountain ; Pers.
vadgges ; Arab. st

3 Pniunh Snijuwpuwnw /k ‘usti Tuxarstan/. Pers. tuxarestan. Pers.
tuxarig ‘Tokharian’, Skt. tu(h)khara pl. ; Gr. Téyapot. See H.W. Bailey,
« Irano-Indica Il », BSOAS, 1949-50, 403-4, 6. Tuxarik ‘Tokharian’ ; « Six
Indo-Iranian Notes », TPS, 1952, 64, 6. Tuskara.

174 Unioly /musk/. Pers. mugk ; Arab. ..,

5 Ynquijui /Kozakan/.

178 Qnquiiwy /Gozanay/. Hebr. 11, cf. 2 Kings 17.6.
. dpluwih énynit. Pers. draya 1 gurgan.

. hpw /hra/. Pers. |1,

177
178



Leaving the east, we shall turn again to the north.
Scythia
From the long recension :

34. [Another] land in Asia is Scythia'”® which commences at
the river At'l (the Volga)'®® and extends in longitudinal direction
to the southeast up to the Emawon mountains (the Himalaya)®".
Scythia is divided roughly in two [regions] by Emawon; its
Abaxtar'® (that is, the northern region of which) is [the abode
of] the people of Turkestan®. In the north [of Scythia] there is
the Unknown territory™®*; in the west, the land of Sarmatia'®®
along the river At‘l; in the south, the sea of Gurgan, Ariya, and
India'® located on the bend of the Emawon mountains, and also
it extends beyond the Emawon mountains which separate
Scythia from India. It is bounded to the east by China'®’. It has
43 nations, the Fish-eater'®®, the Milk-drinker'®®, and the
Heribacis*®, that is the land Hréaw (Harev)'®* which was taken
by the Persians. The other nations bear barbarian names of
which there is no need to speak; for now we do not know about
these other nations, except the people of Busx (or, Bulx)192 who
graze on that land. Scythia contains mountains and plains,

deserts'®® and arid areas. It has two™®* countries: Sogdiana™®,

9 UYhiphw /Skiwt ‘ia/. Gr. Zxvlin, (Zxvbiag) ; OPers. saka.

'8 Up1 /At'V. The name At '1is of Turkic origin, Atil. The Scythian
name is Ra (Ptolemy, VI.14 'Pd).

29958 Sl 4 5wl 50 38 g aw) SlesS @ sl T Sl (g 535 D 51 T 0,

OV (g ymnl) 05, oo 4 b og0s

. Bluunt kwnt /Emawon leatn/. Gr. Tudov ; Skt. himavat; Sogd.
wprd’r (Pers. *vafrdar).
' Uwuwnwpp /Apaxtark /. Pers. abaxtar ‘north’,
. [mippwunwtp /T urk ‘astank /.
. Uudwliop Lplypwt /Angamot” erkraw/.
. Uwpuwinwgng /Sarmatac‘c’/. Cf. Av. sairima.

186 2nljop /hndkok /.

187 Khnug /Cenac'/.

188 Quunulytp /Jeknaker/.

8 Yupllkp /Kat nker/.

0 Zknhpwughu. Cf. Prolemy, VI.14.9 PéBooxot.

¥ Zpku

% Pmipjuli /Busxn/, Pninjul /Bugxn/.

' whwuwinu /anapats/. Armen. Anapat ‘desert, wilderness’ ; Pers.
anabad. Pers. an-abadan ‘uncultivated’ (MX 5.7 avarzid ud anabadan

181

183
184
185

zamig) ;

19 var. hhugq “five’.

195 Unqnhwth /Sogdiani/. Gr. Zoydiovn, see Ptolemy, VI.12 Zoydwavdv
0éo1c. Av. suyda ; OPers. Sug(u)da.



and Saka'®, that is, Sagestan*®’. These two countries have 15
nations, with wealthy artisans and merchants, who live between
Turkestan'®® and Ariya [bound] by the Emawon mountain which
is higher and longer than all mountains, and its shape is like a
compass, and corresponds to the Armenian letter L. It makes an
elbow in a south-easterly direction; one arm of 1280 miles
stretches toward the west, and another arm of 1550 miles toward
the north, until it goes to the Unknown land. But 300 miles from
the elbow, there is a road to the north, in the mountains, with
rest houses™® for [the travellers] who go to China®® and who
depart from Sagestan taking the path through K ‘aré-burgn
(‘Stone-tower”)*** which is located in a wonderful plain. Among
the 15 nations , one nation is called the Massagetae® —it was
their queen who killed Cyrus®® —; [another is called] the Bxux
(or, Butx)®®; and another the merchant people of Chorasmia®®
northwest [of Scythia] —the stone called Xolozmi®® comes from
their district Tur (Tot)®®’, and [also] excellent bows —; another
people, <the Sogdians>; and another people, the Tocharians®®.
There are, among those 43 nations, the Hephtalite people?®, the
Alxon®, and the Valxon?*, having the cities with the same
names along the large river Dem?®*?. And ten other rivers flow
from their mountains.

196 Uwlk /Sake/. Gr. Zaxan, see Ptolemy, VI.13 Zakdv 0¢o1g.

wr Uwquuwnwt /Sagastan/. Pers. Sagestan ‘the land of the Saka’.
Text : Sogdiana, that is, Sagastan, and Sake.

% | @nippuwutnwiih /T urk ‘astani/.
. ophiiwli /0t 'ewan/. Pers. espanz.
2% &kl /Cens/.
20 Luipk-pnipqu. Gr. AiBwog ITvpyog (Ptolemy, VI.13.2).
. Uwuwgbnwghp /Masagetac ik / (Uwuqupnipwl). Gr.
MoaoooayéTou.

O Sy A1 Db 839 355 b Ogedn A (Ol L 033 A 2 ey Bli) 1 hais
YV 0 02l ol ol o 305 oy sl o oo U

%% Yhipnu /Kiwros/. OPers. kiirus.

204 Pluntju ; Marg. Pinju.

2% funpnquh /Xorozmi/. Av. xvairizem ; OPers. xUvarazmi ; Gr.
Xopaopuin.

2% Tuninquh.

27 Smip /Tur/, var. Smn /Tot/. Parth. t68 ? (There is a village called
T8 near Samarkand. Arab. 35)

199

202

208 nifumaphp /T uxarik /. Sogd. twgryk, txw’r’k ; Pers. tuxarig ;
Bactr. Toyoapo.

2% Zkthpwnp /Hep‘t‘agk'/. Gr. E@BoAitou ; Bactr. HBoSoo.

219 Ujlunt. Does it refer to the land Axriin ?

I Jwjunt. Does it refer to the land Waxan ?

2 Amunu /Dumos/. Gr. Afjpog (Ptolemy, VI.12.3).



From the short recension :

40. Scythia, that is the [Quarter of] Abaxtar®*®, that is the
Turks?*, commences at the river At'l (the Volga) and goes up to
the (high) Emawon mountains, and beyond, and from there it
extends up to China. The mount Emawon is the highest and
longest of all mountains. Scythia contains 44 (var. 43) nations:
Sogdians®*®, Tokharians, Hephtalites, and the other [nations
which bear] barbarian names. Scythia contains gigantic
mountains and many [deep] rivers, barren plains, hot and arid
lands, and also a fiery steppe. The Sogdians are wealthy,
[skilful] artisans and [good] merchants, who live between
Turkestan and the land of the Ariyans.

Text

Uppawph Mwpuhg.
bp. NMupuhg wohuwph pun onpu pudwth wyjuytu.

Lniunj junppupwi np k nnd wpbidnbwy jnpnud
wphuwph hut.

Uuy

Uwuyunub
Uhhpujuupunuly
Luplup

Qupdulju
Bputwuwtipupjuiun
‘Ununnupunwhpuljub
Updt (Uphkl)

£n1unj tkunng np k Ynndt dhowipbwy np k Zupu
npnid wohuwph hut b tnwub.

NMuwpu
Tuniduunnut

Uuwywhwi

23 wuyunwpp /apaxtark /.

2 nippp /T urk’k’/.
s Unynhp /Sovdik /. Sogd. swyd’(y)k, Pers. sugdig, suyli.



Unipdwit

Snipwt

Ulonil

Zwuqup

NMwuhwwnpotp

Uwljniputt

Ul

Updwt

Uyt

Yuwown

Uwljuunwi
Quujjuutnut

Hp Yngh gniny dnynib
Ukodwhhly b uw Ynqh t.
Uwqnil

Iunidhhpunut

Uwuwh| h 2uinlug hwitbuy
Atpnihy injigtu’ h 2inug hwitkwg;:

£niunh IUnpuluulh‘ nn k nnd wplbbihg jnpnud £
wohiuph puwt b kg wjuhtiph qnp wubd.

Uhdwnui
Unuy
dplui
Uyppwhp

Upy
Unnun

Zphe
Quitnwowl
‘Luwh dhwtwly
Rdhu

Swnjut
Qnqlyut
Ulnpuiy
Jtuwn

Zpnud

Quudp

Ntpnquupudhp



“qh Lutwquly
Jupdwl
Uwtiuwt
Gfwljunui
Puh{hpudhly
Indwn
Quiphdwulut
Ckph Pudhlut

2qhpnjhl

niunh Ywyyynh np k §nnut Yunjuunt (kpubg
jnpnud Bt wohuwph EpEprnuuwi.

Uwnpyunuljui
Unut (np k) Zuyp
Jupowh np k Thpp
[twt np £ Unniwbp
Pujuuwljut
Uhuujut
Unk
ghinut
Cwtdwl
THuniup
Tlpuniwiiy
Swyppuwnut
Mt
Uiy

qnp yuwwndbk] wnweh Yuy Ukq:

L. Upjuwph Uuhng £ Uwpp, qup wubl b Uwnbug npmpny
Unnpuging puquinphi quuiwlhtt ubpbwy G, npnj pnjp
Uwnuk. np Swuntth wnthtw) qnuljiljhqt dnpph
dunnibwg. puyg wungwn quipng wyup ns wuh: Uy wuh
pt Ununwoku Npng dwub his h Zondwgkgngl b h Zpthg
wnbw) piwlkgn)g ypwtiop wn?'® Yuuphg, np wydd ny £
juyunith. puyg NMunnndknu qUwnpu jkjhg (ko h hwpuing) b
YQuuphg wul puwlty. b qnp wukt pun dh

219 Marg. wn Iplubiwip.



holuwimiptwdp, b ny niptip quuuithtt Uwipp. puyg
Munnutnu wuk quojuwphu ungw' Ywup, Lunnip?”?, Qkp,
Yhinudp. L (2L B Uuywhwt punupp Et Uwpug:

LE. Uupp np Ynshtt £niunh Luylnh jhjhg Junyd Zuyng
kL wn Eph Ywuphg énynit: kL nith wpjuwphu qujunupl:
qUupuunwlub gtk q@kmb qUmljwb q4pynudt’
qUhdunut’ qrupunwb?® qSwyupuunmb??® qUdkn2
(qR009) qniwb Nitih (kphtu b qhg b qdnduly np Ynsh
Yuuyniwwb nip gpninwdnhn gnpstu Nith punupu
pugnidu: (jnpng Uhtth Fubudwl] swhwuwnwi).

LU. Usfuwuph Uuhnj Gihdwgingt E, np £ lunidwuwnwl,
npnid 8njup Cwipwtthly Ynskl, junuqu Topwh punuiph,
ki Swghyp Popw: Uwhdwih h dinhg Yniuk Myjupny, np
pudwit pliny Pupkinh b pig ndwunwb. huly h
hwpuin; Nwpuljuyhl Sngndb. ke h hhrupruny
Uunplunwithip: l1th glinu Epbp. nith nuwnnwtiu hhlg,
wjuhlipl wpluwphp jnpu puqupp wyunphy. Apdohp,
Unininw, Co, qnp ‘twthky jhok, @niunhp-Cwwniph,
npnud wqht pwpwp gnpst. puphwouwph
wukiughun. nith kphym Ynqh hwingky pip h Mupulughi
dngnjl:

LE. Byhdwghp (k1) np Ynsht Lniunh unppupmb??!’
151hg uyuy Hynupwy bt h dinhg Mwpuhg: G niuht
BEnhuwghpl wpjuwphu thnpniiu qujunuply qluntdwunwi’
qUu?2 qUuuyunu??® qUhhpuljutipunwly??
qRwolup? qQupdulul’ qEputwumbpupljuiun??e

217 var. Luqugniy.

. var. q“rupuiwp.

.var. qUyuyupuunwl.

. var. qUj.

. var. lunpuuwt.

.var. qUwd.

. var. QqUuuyut.

.var. qUphput’ qpunal.

. var. gRwownwnp.

.var. qgbputiwunwl qEupluiwn.
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qUnunupunuohpulut’ qUpaht?” qUphkl. Nibh qks
kphu punupu 2Zhtiq jnpng dht E @niiphpwwymh jnpnud

ququht pwpwipb qnpski: b Ynqhu EpYynt Zwunky hip h
Nuwpuljuyhtt bnghl:

LE. Ustuwph Uuhn £k Nwpup, jt1hg vnidwunwih, wn
tnph Uwpwg. niith punup qUunwhp, ntunh Upunwohp
npnh Uwuwbwg h Unkh glnek. bt pun kjhg hhiuhuny £
Nwpuw punup. npnd kL quiunt Lnpuip, ph wpgtop
quu Jhok Bqtlyhk: Niuh Yngqhu Eplnt, gnp Mnndknu
quhtl Unkpuwiinph Ynsk, b quprul Unpuip. kpt quu’
jhot Bptdhw, «Nulh Eykwy h Unthupwy»: Lhth wuub
gnhwpp. -w, wnwp np ygnuutlwi k, wpdt gpud
pwnwunti. -p, pndhw. -q, Ukphw. -1, nwtpw. -k,
wuwpunipw np E whgnjli. -q, upuniphuw. -k,
hujununpuwd. -p, hwynwunpud??. -p, unjuunpud. -d,
nuuwnpuiwpuppw, qnp Ukp wths Ynstup:

LC. NMuwpup (ku), np Ynshtt Lniunh Lkdnng, jEjhg
Juny unidwunwih bt wn kph Uwpwug nibh jhith
wphuwphu thnpnitiu quyu?® qMupu, qUuyuwhwl,
qUonil, qZuljup, qMuwbuwghn?’, qUpdwi, qSnipwmu?!,
qUuljnipwl, qUun, (q2un,) qUpul, qUutwn <q>9dupwn?®2,
qUugquuunul, qQuujjuunwuu??, ¢rup?, qUtodhwhh|y?®,
qUuqniu?*, qiunidhhpuunwt??, qMuhnu?8, qUtkpnithw?*:
Miuh gbwnu b, Ynqhu bt punupu pugnidu, jnpng dht k
rEphph NMwhpuw®?© punup ppnd wqltht dupquphni

27 var. qUupdhb.

?28 var. swpinunpud.

.var. Niuh jhupbwi thopp wopuwphu ; thnpp wphuwphu puwt.
20 var. qUawhu.

#L var, qunipub.

. var. qMtwnguown.

. var. qUunuunub, qUujuutnub.
24 var. q@p.

%5 var. qUtn qUwhhl.

2% var. qUuntil.

. var. qiunighpnjunut.

. var. qMuh.

. var. qGpnthuy.

9 var. (ttohp Mwphuwd.
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kpwbt, L gnhwpp dwpquphun wyu b gpuly,
Jhgnuuljiwt, wpdk punwuntitg: nnuhuy?: hhn
hwphuip: dhpughwp?? bplp: pubiljwy hnpu:
wup(h)dnippuw: yupunighn?4: huinwnpuud?#:
hwownunpud?s: puhwgpud:

LS. Usjuwph Uuhny Uphp L, jihg und Uwpug b
Nwpuhg, bt dghtt Uhbskih 2unhlyy, jiph Iplwih b dwuhi
Ulhipwy: Niuht wohiwuphu dbknwuwt. jppnid Yupdwpkp
wphuwphi, Thdnt B Yupdwigbpd, Ypubwwywn, qnp
Nwpuhly gnipn Ypdwb Ynski. npng h hhruhiun
Nupphiug woluwuphi, wuk Mnnnutnu’ pln dke gnipn
Unpdwbuy b dpluth. puyg Mupuplp Ynsku wydd junuqu
Puh) punuph quu Fwhjh Fudhlp, np £ Fuhy
wnwionht. bt wmunnmwdwihtt ghpt quubiugt Upbkwg
wohuwht Mwppbtip Ynsk. hud pnth Juut
puquunpniphwb h inguik (hukng: Puyg Mupuhlp Ynska
qynpuwiipu quju npwuwl, wyuhtipt wpbikbwy. jJnpnud
wukl quouwphu quiju. Unpdwy (*hndy), dplul,
Uwpnowhp, Udp(*Une), Unnwn, Zpkt, Gunput
("Ywnuwpwl), dnqut. jnpnid 1hth &b wppnibwlud,
Qnqpnl, vhtskt gglint qnp Ynstt Upwig. qnpuk
wnwuw bkl pk 86nudp plipk. quwyt k b wihnil, np pnih pk
®hunt k, qnp Mwpuhlp dEhpnn Ynsku. kL wthnit wubkjt
wn h Uhwnu b Juub gh hqnp wqqugny Mupuhg b 2Zigljug
wiwbwyuph b whwbg b yupdwbu. b Zpke puonb
tqp wpbibbuy dpljut woppwphht, nip E dwnqku?
quitwni, nip Yyuytightt unipppt Ukp wnweunny:
Lniunh®’ Sniuwpunul wopuph wukl, b (hth wing

L[Il]_zll‘ ptykwn ny mquht. G poth pk qhpniphit Zpkhg }1
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. var. gnuwpp.

2 var. Uhguny, Uhhwjhuy.

2 var. wwpuniohtn, wwpnighw.
.var. huiipw npud.

. var. hupw npud.

. var. Juunqtu.

. var. lumuh.
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juju Unqujutt wppuwphu puwlkgut, qnp ghp wuk
ptwjt) wn ginnndu nquiiwy:

L. Unhp (Eu), np Ynshtt Lniunh npuuwd, jEhg?®
Juyny Uwpwg tr Mupuhg dhtske "h qZunhlu b jEph
dpluuh énynit: Gr wphuwphp ki Upkwg wyunphly. Ynuy,
dp(w)jul, Uypowhp, Upnt, Upnudnwn (‘Unnwn)?®, Zpb,
Yubnpwh ((unwow)?, Luwhdwtwl (“Luwh
Uhwtwly), AGht®!, Uunjut ("Sunlui), Fnquu??,
Uypunhpwd ("Gugpuw)??, Zpnwd, Quidy ("Quudp),
Ntpnquuwh&hp, Yghintwquil “rqh Lurwquy), Twpowd,
Uwtuwl, Cwljunnwu??, fuhy, np Eu Nupptip, Inddun
C“Ipdwwn), Juphdwbwy, Shptdpudhjul, tngpnt
(*@nqpnt): Gr niuh Uphp (kpntbu b ghnu B Ynghu
puqnidu: Lhuh hpw G dnioly, pkykwn B ny mqupt: G Ynqh
uUh £ hwinty Uptwg h Zunljug ényni(t), jnpnid pqnilp
1hth bpkppqlwl, kL yunkpuqlhb pin pnpyng hunnig
Juul Lmpuljtiny ingu quinuunwu Zunljug:

Blkwp jupbikju qupdgnip wn hht uptuh:

L. Ugjuwph Uuhny Uyjhiphw E, np ujuwitth j Upy
qtonny, kL qhpluyginiehit up wn b obn jEu hwpwiny
Uhtstit gGdwint (kwnt. b npyku pk Gdwint (Epudpl
jEpyniu pudwibwy £ Ughiphw, np i Uylutnnwpp np B
Fnippuunuip. pun hhruhruny Uudwbop Epljpwe, b pun
dinhg Uwpdwinuwugng wphiwphw, wn jUp) ghwnny. b h
hwput dpljut éndl, b Upkop ki Zunljop wn hwpuwiwght
puqluit Gdwnnt (Ephtl, b winp Guu dhuske gGdnnu
(kwni. np b tw pudwik qUYhiphw h Zunjug. huljl punn
151hg Yniut vwhiwih h Kkhwug: B wqgp kb inpw
pwnwuntl b kpbp, ;npng dhtit £ Qyuwlytp, E hub
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. var. jinph.
. var. Upniwutn.

. var. Yuunbywt.

. var. Rduht.

2 var. Qnnui, Y.
23, var. Uliuuyph.

4 var, Uwli, Cwgwljuinwi.
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Quplltp. kL dhb E Zohpughp®® np t Zpkwt wphawpht,
qnp NMwpuhg hwikwy th inguit: G quy wqq wuk
huntdwjut wuniwdyp, qnp sk hwpl wuky. qh wydd wyjuqg
ny ghwntilp, pug dhwyt gFniputi® wqq, np dwpuyh
qipyhpt quyt: G nith Ujhiphw (Ephtiu b quowny,
whwyuinu kL whgnip: Nt wohiwuphu p7, qUngnhwbh
nn kE Umquuunwl, ki qUulk. pung Eplniuht Bi wqq
hugknwuwl, hwpniunp wpnibutnnwinpp 11111&umu111u1hp‘
np pliwki h Uk @mppwunwith biUpkug (wp) Gluini
1Epwdpt. np E pupdp b Epiuyt put qudbkuugb (kphtiu b
dtiny npyku Jupwlyht, b npyku qihtt ghp Zuyng. np
niuh wpudnitu jupbib hg hwpuiwynyu. kL pugnily dh
gt h Ununu Ynyu, Unniu hwquip kplynt hwphip nupum.
i qUphl puqnilj h hhruptu, dnnb hwqup hhiq hwphip
jhuntly, b wy) bru Eppwy pun Guswbop Epljhp: Fuyg
kpbkphwphip dnniut jupduiks pun hhruhung' h kpuy
(kphut fwhwuuph b optuwb k, np h &kt kppud,
quny] h Uwquuinwitbuy, Swuuyuphnpnby ply Lupt-
poipgl, np h qupdwbugh quownhi k: 61 h highnwuwb
wqqug Yngh Uhtt Uwuwginwughp, jnpng nolunjtt np
qUhipnut buyul, b Flunthu®® wmqql, b dhiuwqq
funpnqu Judwnwlwbp, h hhruprun jupbudnung, b h
tunuw 1huh uninquh pupt, h Snip? quitwnh unguw, kL
wntnt wqupt: G dhtu wqg. tL Uhtu mqq
Emjuwphp. puyg h pupwunth ke kpkp wqqkny Uhi
Zhthpunp bt Uhtt Ujlunt b dhrut ujfunt, pun
hndwunit punupugh wn Uks ghinnnyt np Ynsh Fnudnu. b
wy] kiu nwul gl h {kputig ingu hnuh:

Tv. Ujhiphw , npp bt wyywnwpp, wyuhliptt @nippp. np
ujuwtthti jUp gbwninj vhtiskit gbdwiint (kwnt (pupdp), b
wlnp b1 dgh dhtsbe g&ktu: Gr Gdwinb (kwunt £ pupdp b
tpyuyt pwt quubbuygt (Epnitu: B niih Ulhiphw wqqu

255

. var. Zknhpwughu, (*hpuighu.
. var. pg Pt

7 var. hhug.

% var. Pigu.

259

256

.var. Snun.



pwnwuntl bt snpu?®. Unynhp?®, Bnthuwuphp??, Zthpwrp,
b1 wy] juntdwnnid wuniwbp: G nith Ujhiphw (Ephtu b
gtiinu pugnidu bk hquitpu, b quugnnu wbwwywnu, b
obipd kplyhp b wiemp. h idw hpugnyl nuisnt: B bl
Unnphp hupniuwnp kL wpnibunwinpp, Juwnwljuip, np
plwljbuy kb h Ukp Bmppuunwih b Upkwg wphiuphhi:

(Raham Asha, mah r6z T day mah 1 1385 yazdegirdig/ April 25, 2016)

20", var. kphip.
2L var, Ounnhlp.

22 var. @nipawphlp.



